
SEE  MORE  JESUS  ·  WANTTOSEEMORE.COM
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ইয়া ক জীৱনত প্ৰ য়ো গ কৰা · ঈশ্ব  ৰৰ সৈতে খোজকঢ়া  — বগাই যোৱা, খোজ কঢ়া , দৌৰা, সমাপ্ত  কৰা

পৰিত্ৰাণ পাবলৈ মই কি কৰিব লাগে — ভেঁ টি

খোলা বাক্য

পৰিত্ৰাণ পাওঁ  হ'ব লাগে সৰ্বপ্রথমে এক খোজ কাঢ়ি চলাই থকা, তাৰ পিছতহে আন সকলো কথা। এটি শিশুৱে এদিনতে খোজ কাঢ়িব শিকি
নাযায়। প্রথমে তাই বগৰি ফু ৰে। তাৰ পিছত পিতৃ য়ে তাৰ হাত ধৰি প্রথম খোজবোৰ শিকায়। তাৰ পিছত শিশুটি নিজে খোজ কাঢ়ি চলিব
ধৰে। তাৰ পিছত তাই বাঢ়ি যায়, আৰু লৰ মাৰি চলিব ধৰে। যিজনে ভালদৰে লৰ মাৰে, তেওঁ  এক প্রতিযোগিতাত দৌৰে। প্রতিযোগিতাৰ
এটি শেষ থাকে। শেষত এটি মুকু ট প্রতীক্ষা কৰি থাকে। ঈশ্বৰৰ সৈতে খোজ কাঢ়ি চলাটোও ঠিক তেনেকু ৱাই। মূলাধাৰ অধ্যয়নটিয়ে সেই
মহৎ প্রশ্নটোৰ উত্তৰ দিছিল, আৰু সেই উত্তৰ আছিল পাঁ চনিসকলৰ নিজৰ উত্তৰ: বিশ্বাস কৰা, মন পালটন কৰা, যীচু  খ্রীষ্টৰ নামে বাপ্তিস্ম
লওঁ তা, পবিত্র আত্মাৰ উপহাৰ পাওঁ তা, আৰু তাৰ পিছত থাকি যাওঁ তা, বাস কৰি থাকোতা, আৰু শেষলৈকে সহি থাকোতা। এই অধ্যয়নটি
তাত আৰম্ভ হয় য'ত সেই উত্তৰ এটা জীৱনত পৰিণত হয়। পৰিত্ৰাণ পাওঁ  বু লি গ্রীক শব্দটো হৈছে sozo (G4982, to save), যাৰ অর্থ
হৈছে উদ্ধাৰ কৰা, ৰক্ষা কৰা, আৰু সম্পূর্ণ কৰা। পৰিত্ৰাণ বু লি গ্রীক শব্দটো হৈছে soteria (G4991, salvation), যাৰ অর্থ হৈছে
উদ্ধাৰ আৰু সুৰক্ষা। পুৰণি হিব্রু শব্দটো হৈছে yeshuwah (H3444, salvation), আৰু যীচু ৰ নামৰ ভিতৰতে সেই একেটা শব্দই
থাকে। সেইবাবে পৰিত্ৰাণ কেবল এক মুহূ র্ত তকৈ বহুত বেছি। ইয়াৰ অর্থ হৈছে ঈশ্বৰে এজন মানুহক পাপ আৰু মৃত্যু ৰ পৰা ৰক্ষা কৰি, তাৰ
পিছত সেই মানুহৰ সৈতে ঘৰলৈ যোৱাৰ সম্পূর্ণ বাটেদি খোজ কাঢ়ি চলা। এই অধ্যয়নটিয়ে পৰিত্ৰাণক সমগ্র বাটেদি লৈ যায়: ঈশ্বৰৰ এজন
নতু ন-জন্ম-হোৱা সন্তানৰ বাবে পৰিত্ৰাণৰ খোজ কেনেদৰে আৰম্ভ হয়, দিনে দিনে পৰিত্ৰাণৰ সৈতে কি কৰিব লাগে, ঈশ্বৰৰ সৈন্যদলৰ এজন
সৈনিকৰ দৰে ইয়াক কেনেদৰে সমৰ্পণ কৰিব লাগে, আৰু শেষলৈকে কেনেদৰে সহি থাকিব লাগে, য'ত জীৱনৰ মুকু ট সাঁ চি থোৱা আছে।

এই অধ্যয় নে উত্তর দিয়া  তিনিটা প্র শ্ন  :

১. পৰিত্ৰাণ পোৱা জীৱনৰ যাত্ৰা কেনেকৈ আৰম্ভ  হয় , আৰু এজন মানু হ ঈশ্ব  ৰৰ পৰিয়া লত কেনেকৈ জন্ম  লয় ?

2. পৰিত্ৰাণ পোৱাৰ পিছত এজন মানু হে দিনে দিনে ইয়া ৰ সৈতে কি কৰা উচিত?
3. দৌৰ কেনেকৈ শেষ হয় , আৰু শেষলৈকে সহি থকা জনৰ বাবে কি ৰাখি থোৱা হয় ?

I. হামখু ৰি কঢ়া  — পৰিত্ৰাণ প্ৰা প্ত  লোকৰ খোজ কাঢ়ি  কেনেকৈ আৰম্ভ  হয়

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — প্ৰতিটো খোজ কাঢ়া কামেই তলৰ পৰাই আৰম্ভ হয়। এটি সদ্যজাত শিশুৱে দৌৰ নামাৰে, তাক তু লি লোৱা হয়, সি কান্দে, আৰু বাঢ়ি নাযাওঁ
পর্যন্ত গাখীৰ পান কৰি থাকে। বাইবেলে ঠিক এই একেই ছবিখন ব্যৱহাৰ কৰিছে সেইজনৰ বাবে যিয়ে সদ্য শুভবাৰ্তা  মানি লৈছে, সেয়েহে তললৈকে আৰম্ভ কৰা,
সৰুকৈ আৰম্ভ কৰা, আৰু আৰম্ভ কৰা।)



A. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 2:38 তেতিয়া পিতৰে তেওঁ লোকক কলে, “আপোনালোকে পাপ ক্ষমা পাবলৈ অনুতপ্ত হওক আৰু যীচু  খ্ৰীষ্টৰ নামেৰে
প্ৰতিজনে বাপ্তিস্ম গ্ৰহণ কৰক, তেনে কৰিলেহে আপোনালোকে পবিত্ৰ আত্মা পাব৷ [G907 baptizo ⚑] [G3340 metanoeo ⚑]
মন পালটোৱা + তোমালোক প্ৰ তিজনে যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ নামত বাপ্তা ইজিত হোৱা → তোমালোকে পবিত্ৰ আত্মাৰূপ বৰদান পাবা।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা-ভাৱনা — এই পদটো গোটেই খোজ কঢ়া পথৰ দুৱাৰ-মুখ, আৰু এই অধ্যয়নে মূল ভিত্তিৰ পৰা লৈ অহা মাত্ৰ তিনিটা পদৰ প্ৰথমটো। মূল ভিত্তিয়ে
এই দুৱাৰ-মুখ সম্পূৰ্ণৰূপে খু লি দিছিল। তলত থকা সকলোবোৰেই হৈছে এজন মানুহে সেই দুৱাৰেদি খোজ দিয়াৰ পিছত যি যি ঘটে।)

B. ৰোমীয়া সকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 6:17 কাৰণ আগেয়ে আপোনালোক পাপৰ দাস আছিল, কিন্তু এতিয়া যি আদৰ্শৰ শিক্ষালৈ সমৰ্পিত হ’ল আৰু
অন্তৰেৰে সৈতে সেই বিষয় মানিবলৈ যে আপোনালোক আজ্ঞাধীন হ’ল, তাৰ কাৰণে ঈশ্বৰৰ ধন্যবাদ হওক। [G5179 tupos ⚑]
[G5219 hupakouo ⚑] (18) আপোনালোকক পাপৰ পৰা মুক্ত কৰা হ’ল, এতিয়া আপোনালোক ধাৰ্মিকতাৰ দাস।
তোমালোকে হৃ  দয়ে ৰে সেই শিক্ষাৰ আদৰ্শ ৰ আজ্ঞা মানিলা → পাপৰ পৰা মু ক্ত   হৈ + ধাৰ্মি কতাৰ দাস হ'লা।

C. যাকোবৰ পত্ৰ 1:18 ঈশ্বৰে তেওঁ ৰ নিজ ইচ্ছাৰে সত্য বাক্যৰ দ্বাৰাই আমাক জীৱন দিলে যাতে তেওঁ ৰ সৃষ্ট বস্তুবোৰৰ মাজত আমি যেন এবিধ
প্ৰথম ফল হওঁ ।
তেওঁ ৰ নিজৰ ইচ্ছাৰেই তেওঁ  আমাক সত্যৰ বাক্যেৰে জন্ম  দিলে → যাতে আমি তেওঁ ৰ সৃ ষ্টি ৰ মাজত এক প্ৰ কাৰ প্ৰ থম গৰাকী হওঁ ।

D. 1 পিতৰ 1:23 কিয়নো আপোনালোক ক্ষয়ণীয় বীজৰ পৰা নহয়, অক্ষয় বীজৰ পৰা, ঈশ্বৰৰ জীৱনময় আৰু চিৰকাল স্থায়ী যি বাক্য, সেই
বাক্যৰ দ্বাৰাই নতু ন জন্ম পোৱা হৈছে। [G3306 meno ⚑] [G313 anagennao ⚑]
কিয় নো আপোনালোক ক্ষয় ণীয়  বীজৰ পৰা নহয় , অক্ষয়  বীজৰ পৰা → ঈশ্ব  ৰৰ জীৱনময়  আৰু চিৰকাল স্থা য়ী  যি বাক্য, সেই বাক্যৰ দ্বা ৰাই নতু ন জন্ম  পোৱা
হৈছে.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — টেগটো চাওক, G313, আৰু ষ্ট্ৰংগৰ মতে এনাগেন্নাও অৰ্থ হ'ল পুনৰ জন্ম হোৱা। নতু ন জন্মটো এক প্ৰকৃ ত জন্ম, আৰু সেই জন্মৰ বীজটো
ঈশ্বৰৰ বাক্য। সেই বীজ অক্ষয়, সেয়েহে ইয়াৰ দ্বাৰা হোৱা জন্মও চিৰকাললৈকে থাকে।)

E. 1 পিতৰ 2:2 নতু নকৈ জন্ম হোৱা শিশু সকলৰ দৰে, মিহলি নোহোৱা শুদ্ধ আত্মিক গাখীৰলৈ অতিশয় হাবিয়াহ কৰক, আৰু তাৰ দ্বাৰাই
পৰিত্রাণৰ অৰ্থে আপোনালোকে বৃ দ্ধি হওক [G837 auxano ⚑] [G1051 gala ⚑]
নতু নকৈ জন্ম  হোৱা শিশু সকলৰ দৰে + মিহলি নোহোৱা শুদ্ধ    আত্মিক গাখীৰলৈ অতিশয়  হাবিয়া হ কৰক → আৰু তাৰ দ্বা ৰাই পৰিত্রাণৰ অৰ্থে
আপোনালোকে বৃ দ্ধি    হওক.

F. গালাতীয়া পত্র 4:6 কাৰণ অাপোনালোক আটায়ে ঈশ্বৰৰ পুত্ৰ, ঈশ্বৰে তেওঁ ৰ পুত্ৰৰ আত্মা নিজৰ ওচৰৰ পৰা আমাৰ হৃদয়লৈ পঠায় দিলে;
সেই আত্মাই, “আব্বা, পিতৃ ”, এই বু লি মাতে। [G5 Abba ⚑]
কাৰণ অাপোনালোক আটায়ে  ঈশ্ব  ৰৰ পু ত্ৰ → ঈশ্ব  ৰে তেওঁ ৰ পু ত্ৰৰ আত্মা নিজৰ ওচৰৰ পৰা আমাৰ হৃ  দয় লৈ পঠায়  দিলে; সেই আত্মাই, “আব্বা, পিতৃ ”,
এই বু লি মাতে.

G. ৰোমীয়া সকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 8:15 সেয়েহে আপোনালোকে ভয় কৰিবলৈ পুনৰায় দাসত্বৰ আত্মা পাইছে, এনে নহয়; কিন্তু যি আত্মাৰ দ্বাৰা আমি
আব্বা, পিতৃ  বু লি মাতোঁ , এনে তোলনীয়া পুত্ৰৰ আত্মা পালে। [G5206 huiothesia ⚑] (16) আমি যে ঈশ্বৰৰ সন্তান, এই বিষয়ে পবিত্ৰ আত্মাই
নিজে আমাৰ আত্মাৰ সৈতে সাক্ষ্য দিয়ে।
এনে নহয় ; কিন্তু  যি আত্মাৰ দ্বা ৰা আমি আব্বা, পিতৃ  বু লি মাতোঁ , এনে তোলনীয়া  পু ত্ৰৰ আত্মা পালে → আমি যে ঈশ্ব  ৰৰ সন্তা ন, এই বিষয়ে  পবিত্ৰ আত্মাই
নিজে আমাৰ আত্মাৰ সৈতে সাক্ষ্য দিয়ে .

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এটি শিশুৰ প্রথম শব্দ হয় কান্দোন, আৰু পবিত্ৰ আত্মাই ঈশ্বৰৰ নতু ন সন্তানকো সেই একেই প্রথম শব্দ, "আব্বা, পিতা" বু লি কান্দিবলৈ দিয়ে।
আব্বা হ'ল পিতাক বিচাৰি থাকা এটি সৰু শিশুৰ ক্ষু দ্র শব্দ। সেয়েহে পৰিত্ৰাণৰ যাত্রাৰ প্রথম প্ৰাৰ্থনা যথাৰ্থ হ'ব লাগিব, দীঘল নহয়।)

H. যিচয়া 46:3 গৰ্ভ ৰ পৰা আৰু জন্মৰ আগৰে পৰা যিসকলক মই কঢ়িয়াই আনিছো: সেই যাকোবৰ বংশ আৰু ইস্ৰায়েলৰ বংশৰ অৱশিষ্ট
লোকসকল, মোৰ কথা শুনা। [H4422 malat ⚑] [H5375 nasa ⚑] (4) আনকি তোমালোকৰ বৃদ্ধ অৱস্থালৈকে মইয়ে সেই জন, আৰু

চু লি নপকা প্রয্যন্ত ময়েই তোমালোকক কঢ়িয়াম; ময়েই তোমালোকক সৃষ্টি কৰিলোঁ , আৰু ময়েই তোমালোকক পোহপাল দিম; মই তোমালোকক
সুৰক্ষিত স্হানলৈ লৈ যাম।
গৰ্ভ ৰ পৰাই মোৰ দ্বা ৰাই বহন কৰা হৈছা + জন্ম ৰ পৰাই কঢ়ি য়া ই অনা হৈছা → তোমালোকৰ বৃ দ্ধ  কাললৈকে ময়ে ই তেওঁ  + মই বহন কৰিম, আৰু উদ্ধা   ৰ
কৰিম।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — ঈশ্বৰে এতিয়া কথা কৈছে এজন সন্তান কঢ়িয়াই লৈ ফু ৰা জনৰ ৰূপত। তেৱেঁ  ইস্রায়েলক গৰ্ভ ৰ পৰা বৃদ্ধ অবস্থালৈকে কঢ়িয়াই লৈ গৈছিল। যি
শক্তিয়ে নতু ন বিশ্বাসীজনক প্রথম খোজতে কঢ়িয়াই লৈ যায়, সেই শক্তিয়েই বৃদ্ধ বিশ্বাসীজনক সৰ্বশেষ খোজতো কঢ়িয়াই লৈ যায়।)

বেলেগ দৃ ষ্টি ভংগী, একেটা দৃ শ্য — চমৰিয়া , মৰুভূ মি, আৰু কৰ্ণে লিয়া চৰ ঘৰ

I. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 8:12 কিন্তু ফিলিপে ঈশ্বৰৰ ৰাজ্যৰ শুভবাৰ্তা  ঘোষণা কৰাত তেওঁ লোকে বিশ্বাস কৰিলে আৰু বিশ্বাস কৰা সকলো পুৰুষ
আৰু মহিলাক যীচু  খ্ৰীষ্টৰ নামত বাপ্তিস্ম দিয়া হ’ল। [G907 baptizo ⚑]
তেওঁ লোকে ফিলিপে প্ৰ চাৰ কৰা ঈশ্ব  ৰৰ ৰাজ্যৰ বিষয়ে  কথা বিশ্বা  স কৰিলে → তেওঁ লোক, পু ৰুষ আৰু মহিলা উভয়ে  বাপ্তা ইজিত হ'ল।

J. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 8:36 এইদৰে বাটত যাওঁ তে যাওঁ তে এডোখৰ জলাশয়ৰ ওচৰ পোৱাত নপুংসকে কলে, “চাওক, ইয়াতে পানী আছে;
গতিকে বাপ্তিস্ম লোৱাত এতিয়া মোৰ কি বাধা আছে?” (37) ফিলিপে কলে, “যদি সমস্ত মনেৰে বিশ্বাস কৰিছা, তেনেহলে বাধা নাই।” তেতিয়া



বিষয়াজনে কলে, “যীচু  খ্ৰীষ্ট ঈশ্বৰৰ পুত্ৰ, ইয়াক মই বিশ্বাস কৰিছোঁ ।” (38) তাতে বিষয়াজনে ৰথ ৰাখিবলৈ আজ্ঞা কৰিলে৷ ফিলিপ আৰু নপুংসক
বিষয়াজন পানীত নামিল; ফিলিপে তেওঁ ক বাপ্তিস্ম দিলে। (39) যেতিয়া তেওঁ লোক পানীৰ পৰা উঠিল, প্রভু ৰ আত্মাই ফিলিপক কাঢ়ি লৈ গল; তাতে
নপুংসকে তেওঁ ক পুনৰ দেখা নাপালে৷ তেওঁ  আনন্দ মনেৰে নিজ বাটে গুছি গ’ল।
চোৱা, ইয়া ত পানী আছে; মোক বাপ্তি স্ম হ'বলৈ কিহে বাধা দিছে? → দু য়ো  পানীৰ ভিতৰলৈ নামি গ'ল + তেওঁ  তেওঁ ক বাপ্তি স্ম দিলে → তেওঁ  আনন্দে ৰে
নিজৰ বাটেৰে গুচি গ'ল।

K. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 10:47 “আমাৰ নিচিনাকৈ পবিত্ৰ আত্মা পোৱা এওঁ লোক বাপ্তাইজিত নহবলৈ কোনোবাই জলক বাধা দিব পাৰে নে?”
[G907 baptizo ⚑] (48) তেতিয়া তেওঁ  যীচু  খ্ৰীষ্টৰ নামেৰে তেওঁ লোকক বাপ্তাইজিত হবলৈ আজ্ঞা দিলে৷ পাছত সেই ঠাইতে তেওঁ লোকক
কিছু দিন থাকিবলৈ তেওঁ  মিনতি কৰিলে৷
এই সকলক বাপ্তা ইজিত হবলৈ কোনোবাই পানী নিষেধ কৰিব পাৰেনে? → তেওঁ  তাসকলক প্ৰ ভু ৰ নামত বাপ্তা ইজিত হবলৈ আদেশ দিলে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — তিনিটা দৃশ্য, তিনিটা দল, এটা দুৱাৰ। শমরিয়াত সমগ্র নগৰখনে শুনিলে আৰু মানিলে, মৰুভূ মিৰ বাটত এজন যাত্রীয়ে শুনিলে আৰু মানিলে,
আৰু কর্নীলিয়ৰ ঘৰত এক অইহুদী পৰিয়ালে শুনিলে আৰু মানিলে। তাৰপাছত যাত্রীজনে "আনন্দেৰে নিজৰ বাটেদি গুচি গ'ল", সেয়েহে ৰক্ষা পাওঁ তাসকলৰ খোজ
কঢ়া আনন্দৰ সৈতে আৰম্ভ হয়।)

II. খোজ কঢ়া  — পৰিত্ৰাণৰ সৈতে দিনে দিনে কি কৰিব লাগে

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — শিশুটি ভৰি দিয়ে থিয় দি আছে, আৰু এতিয়া হাঁ টাৰ পাল আহিছে। পৰিত্ৰাণ এটা বাটকঁ চি যিয়ে প্ৰতিদিনে হাঁ টিবলৈ লাগে, কোনো বাকচত থুই
সময়ে সময়ে চাব লগা ধন-সম্পত্তি নহয়। প্রথম মণ্ডলীয়ে ইয়াক দৈনিক জীয়াই আছিল, আৰু এই স্তৰৰ শব্দগুলিয়ে ইয়াক প্ৰমাণ কৰে: থাকি যাওক, হাঁ টক, সাধনা
কৰক, ৰাখক, ধ্যান কৰক, বাঢ়ি যাওক।)

A. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 2:42 পাছত তেওঁ লোকে পাঁ চনি সকলৰ উপদেশত, সহভাগিতাত, পিঠা ভঙাত আৰু প্ৰাৰ্থনাত লাগি থাকিল।
[G4342 proskartereo ⚑]
তেওঁ লোকে প্ৰে ৰিতসকলৰ উপদেশ + সহভাগিতা + পিঠা ভঙা + প্ৰা ৰ্থ নাত অবিচলিতভাৱে থাকিল।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এইটো ভেটিৰ পৰা অনা তিনিটা পদৰ মাজৰ দ্বিতীয়টো, আৰু ই গোটেই খোজ কঢ়া অৱস্থাৰ দৈনিক আৰ্হি। ষ্ট্ৰংগৰ মতে proskartereo
(G4342, নিৰন্তৰভাৱে লাগি থকা) মানে কোনো এটা বস্তুত নিজকে অবিৰতভাৱে সমৰ্পণ কৰা। প্ৰথম মণ্ডলীয়ে এই চাৰিটা বস্তু চাবলৈ যোৱা নাছিল, বৰং সেইবোৰত
বাস কৰিছিল।)

B. কলচীয়া পত্ৰ 2:6 এতেকে আপোনালোকে খ্রীষ্ট যীচু ক যেনেকৈ গ্ৰহণ কৰিলে, তেনেকৈ তেওঁ তেই জীৱন-যাপন কৰক৷
[G950 bebaioo ⚑] [G4492 rhizoo ⚑] (7) তেওঁ তেই দৃঢ় ৰূপে শিপা ধৰি, তেওঁ ত গঁথা হৈ, যেনেকৈ শিক্ষা পাইছিল, তেনেকৈ বিশ্বাসত
স্থিৰ হৈ থাকক, আৰু ধন্যবাদত উপচি পৰক।
তোমালোকে যেনেকৈ প্ৰ ভু  খ্ৰী ষ্ট  যীচু ক গ্ৰ হণ কৰিলা, তেনেকৈ তেওঁ তে চলা → তেওঁ তে বদ্ধ  মূ ল আৰু গঠি ত হৈ + বিশ্বা  সত স্থি ৰীকৃ ত হৈ।

C. ফিলিপীয়া পত্ৰ 2:12 এতেকে, হে মোৰ প্ৰিয় সকল, আপোনালোকে যেনেকৈ সদায় আজ্ঞাধীন আছিল, তেনেকৈ মোৰ সাক্ষাতে যি ৰূপ,
কেৱল সেইদৰে নহয়, কিন্তু এতিয়া মোৰ অনুপস্থিতিতো অধিককৈ ভয় আৰু কম্পনেৰে নিজ নিজ পৰিত্রাণ সম্পন্ন কৰক ৷
[G1754 energeo ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] (13) কিয়নো ঈশ্বৰে নিজৰ হিত-সঙ্কল্পৰ কাৰণে আপোনালোকৰ অন্তৰত ইচ্ছা
কৰোঁ তা আৰু কাৰ্য সাধন কৰোঁ তা, এই উভয়ৰ সাধনকৰ্তা  হৈছে।
ভয়  আৰু কম্পনেৰে সৈতে নিজৰ পৰিত্ৰাণৰ কাৰ্য  সাধন কৰা → ইচ্ছা কৰিবলৈ আৰু কৰিবলৈ ঈশ্ব  ৰেই তোমালোকৰ অন্ত ৰত কাৰ্য  কৰি আছে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — ঈশ্বৰে ভিতৰত যি কৰে তাক আপু নি বাহিৰত কাৰ্যকৰী কৰে, আৰু ষ্ট্ৰ'ঙে কয় যে katergazomai (G2716, কাৰ্যকৰী কৰা) মানে কোনো
কথা শেষলৈকে লৈ যোৱা। পৰিত্ৰাণ ঈশ্বৰৰ উপহাৰ, অনুগ্ৰহেৰে দিয়া, আৰু অনুগ্ৰহ মানে ঈশ্বৰৰ অযাচিত অনুগ্ৰহ। কাৰ্যই উপহাৰটো উপাৰ্জ ন নকৰে, কিন্তু ইয়াক
শেষলৈকে লৈ যায়, যেনেকৈ ইতিমধ্যে দিয়া এটা গুটি তথাপি ৰোপণ কৰিব লাগে, পানী দিব লাগে, আৰু শস্য চপোৱাৰ সময়ত চপাব লাগে।)

D. ৰোমীয়া সকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 6:11 সেইদৰে আপোনালোকেও নিজক পাপৰ উদ্দেশ্যে মৰা বু লি গণ্য কৰক, কিন্তু ঈশ্বৰৰ উদ্দেশ্যে খ্ৰীষ্ট যীচু ত
জীয়াই থকা বু লি গণ্য কৰক । [G3049 logizomai ⚑]
সেইদৰে আপোনালোকেও নিজক পাপৰ উদ্দেশ্যে মৰা বু লি গণ্য কৰক → কিন্তু  ঈশ্ব  ৰৰ উদ্দেশ্যে খ্ৰী ষ্ট  যীচু ত জীয়া ই থকা বু লি গণ্য কৰক.

E. লূকে লিখা শুভবার্তা  8:15 কিন্তু ভাল মাটিত পৰা বীজবোৰ হ’ল এনেকু ৱা মানুহ, তেওঁ লোকে বাক্য শুনি সৰল আৰু শুদ্ধৰূপে মনত ৰাখে
আৰু সেই বাক্যত স্থিৰ হৈ ধৈৰ্যৰে ফল উৎপন্ন কৰে। [G2722 katecho ⚑]
এটা সৎ আৰু সৎ হৃ  দয়  + বাক্য শুনি, তাক ধৰি ৰাখে → ধৈৰ্যে ৰে ফল উৎপন্ন  কৰে।

F. গীতমালা 1:2 কিন্তু যিহোৱাৰ ব্যৱস্থাত সন্তুষ্ট হয়, আৰু দিনে ৰাতিয়ে তেওঁ ৰ ব্যৱস্থা ধ্যান কৰে। [H1897 hagah ⚑] (3) সেই লোক
বোৱতী পানীৰ দাঁ তিত ৰোৱা গছৰ নিচিনা, যি গছে বতৰত ফল দিয়ে, আৰু যাৰ পাত জঁ য় নপৰে; সেই লোকে সকলো কৰ্মতে সফলতা লাভ কৰে।
তাৰ আনন্দ  যিহোৱাৰ ব্যবস্থা ত + তাৰ ব্যবস্থা ত সি দিনে-ৰাতিয়ে  চিন্তা  কৰে → সলিলৰ ধাৰৰ কাষত ৰোপণ কৰা গছৰ নিচিনা।

G. যিহোচূ ৱা 1:8 এই বিধান-পুস্তক খনৰ কথা তোমাৰ মুখৰ পৰা কেতিয়াও আঁতৰি নাযাওঁ ক; কিন্তু ইয়াতে থকা আটাইখিনি কথাকে পালন কৰি
সেই মতে কাৰ্য কৰিবলৈ তু মি দিনে-ৰাতিয়ে ইয়াক ধ্যান কৰা; কিয়নো ইয়াকে কৰিলে তোমাৰ শুভগতি হ’ব আৰু তু মি কৃ তকাৰ্য্য হ’বা।
[H1897 hagah ⚑]
এই বিধান-পু স্ত ক তোমাৰ মু খৰ পৰা আঁ তৰি নাযাওক + ইয়া ক দিনে-ৰাতিয়ে  ধ্যান কৰা → তেতিয়া  তু মি তোমাৰ পথ সফল কৰিবা।



(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — যিহোচূ ৱালৈ ঈশ্বৰে কৈছিল, দিনে-ৰাতিয়ে পুস্তকখনত ধ্যান কৰা, আৰু গীতমালাত কোৱা হৈছে যে দিনে-ৰাতিয়ে ধ্যান কৰা ধন্য মানুহজন
পানীৰ নদীৰ কাষত ৰোপণ কৰা গছজোপাৰ দৰে। ষ্ট্ৰ'ঙে কয় যে hagah (H1897, ধ্যান কৰা) মানে ফু চফু চ কৰা, মৃদুস্বৰে কোৱা। এতেকে এই বাক্য কেৱল চকু ৰে
পঢ়া নহয়, কিন্তু মুখত ৰখা হয়, ৰাতিপুৱা আৰু সন্ধিয়া, মানুহজনৰ ভিতৰত শিপা মেলে লৈকে।)

H. 1 যোহন 1:7 কিন্তু তেওঁ  যেনেকৈ পোহৰত আছে, তেনেকৈ আমিও যদি পোহৰত চলোঁ , তেনেহলে পৰস্পৰ মাজত আমাৰ সহভাগিতা আছে
আৰু তেওঁ ৰ পুত্ৰ, যীচু ৰ তেজে সকলো পাপৰ পৰা আমাক শুচি কৰে। [G2511 katharizo ⚑]
কিন্তু  তেওঁ  যেনেকৈ পোহৰত আছে, তেনেকৈ আমিও যদি পোহৰত চলোঁ  → তেনেহলে পৰস্পৰ মাজত আমাৰ সহভাগিতা আছে আৰু তেওঁ ৰ পু ত্ৰ + যীচু ৰ
তেজে সকলো পাপৰ পৰা আমাক শুচি কৰে.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — ভিত্তিটোৱে দেখুৱাইছিল যে ৰক্তই দুৱাৰ-মুখতে পাপীজনক ধুই পৰিষ্কাৰ কৰে। ইয়াতে সেই একেই ৰক্তই বাটত খোজ কাঢ়ি থাকা মানুহজনকো
শুচি ৰাখে। পোহৰত খোজ কাঢ়ি থাকা মানুহ ৰক্তৰ পৰিসৰৰ বাহিৰত খোজ নাকাঢ়ে।)

I. ইব্ৰীসকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 10:24 সেয়েহে সকলোৱে প্ৰেমত আৰু সৎকৰ্মত উদগণি দিবলৈ পৰস্পৰে গভীৰ ভাবে চিন্তা কৰি চাওঁ  আহক;
[G3870 parakaleo ⚑] [G1997 episunagoge ⚑] (25) কোনো কোনো জনৰ দস্তুৰ মতে আমি গোট হৈ সমৱেত হোৱাৰ অভ্যাস
ত্যাগ নকৰোঁ  আহক; কিয়নো দিন যিমান ওচৰ হৈ আহিছে, সিমানে অধিককৈ পৰস্পৰে পৰস্পৰক উদগাওহক।
আহক আমি প্ৰে ম আৰু সৎকৰ্ম ৰ প্ৰ তি উৎসাহিত কৰিবৰ বাবে ইজনে সিজনৰ প্ৰ তি বিবেচনা কৰোঁ  + নিজৰ মাজত সমবেত হৈ থকা এৰি নিদিও → যিমানে
তোমালোকে সেই দিন ওচৰ চাপি অহা দেখিছা, সিমানেই অধিককৈ।

J. 2 পিতৰ 3:18 আমাৰ প্ৰভু  আৰু ত্ৰাণকৰ্তা  যীচু  খ্ৰীষ্টৰ অনুগ্ৰহত আৰু জ্ঞানত বাঢ়ি বাঢ়ি যাওঁ ক। এতিয়া আৰু চিৰকাললৈকে তেওঁ ৰ মহিমা হওক।
আমেন। [G837 auxano ⚑]
আমাৰ প্ৰ ভু  আৰু ত্ৰাণকৰ্তা  যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ অনু গ্ৰ হত আৰু জ্ঞানত বাঢ়ি  বাঢ়ি  যাওঁ ক.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — হাঁ টাৰ পালৰ এটা সহজ আকৃ তি আছে, গ্ৰহণ কৰক আৰু হাঁ টক, শুনক আৰু ৰাখক, দিনে-ৰাতিয়ে ধ্যান কৰক, পোহৰত থাকক, ভাইসকলৰ
লগত থাকক, বাঢ়ি যাওক। এজন শিশু যিয়ে প্ৰতিদিন খায় আৰু প্ৰতিদিন হাঁ টে, সি শিশুৱেই থাকি নাযায়। এতিয়া হাঁ টাটো শক্তিশালী হৈছে, আৰু এতিয়া দৌৰ কৰাৰ
সময় হৈছে।)

III. দৌৰত অংশগ্ৰ হণ — ঈশ্ব  ৰৰ সৈন্যবাহিনীৰ এজন সৈনিকৰ দৰে সমৰ্প ণ কৰক

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এতিয়া খোজ কাঢ়া কাম প্ৰতিযোগিতা হৈ পৰে, আৰু প্ৰতিযোগিতা যুদ্ধ হৈ পৰে। পৰিত্ৰাণৰ আশা সৈনিকৰ মূৰৰ শিৰোৰক্ষক, আৰু পোহৰৰ
বৰ্ম তেওঁ ৰ আহি থকা দিনৰ পোছাক। সৈনিকে যুদ্ধ কৰে আৰু সমৰ্পণ কৰে, আৰু ঈশ্বৰেই পৰিত্ৰাণ কৰে।)

A. ৰোমীয়া সকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 13:11 এই কাৰণে আপোনালোকে এই কাল জানে যে, এতিয়াই টোপনিৰ পৰা সাৰ পাবৰ সময় হ’ল; কিয়নো
প্ৰথমে যেতিয়া আমি বিশ্বাস কৰিলোঁ , তেতিয়াতকৈ এতিয়া পৰিত্রাণ আমাৰ ওচৰ হ’ল। [G3696 hoplon ⚑] [G4991 soteria ⚑] (12)
ৰাতিৰ অধিক ভাগ গ’ল, দিন ওচৰ চাপিল; এই কাৰণে আহক, আন্ধাৰৰ কৰ্ম এৰি থৈ পোহৰৰ সাজ পিন্ধোহঁ ক।
এতিয়া  টোপনিৰ পৰা সাৰ পাবৰ সময়  হ'ল + এতিয়া  আমাৰ পৰিত্রাণ আমি বিশ্বা  স কৰাৰ সময় তকৈ ওচৰ → আন্ধা    ৰৰ কামবোৰ পেলাই দিয়া  + পোহৰৰ
অস্ত্র  পিন্ধা    ।

(মোৰ ব্যক্তিগত ভাব-চিন্তা — পৌলে সৈনিকৰ দৰে দিন হওঁ তেই দৌৰোঁ তাক জগায়, আৰু জাগ্ৰত হওতাৰ কাৰণ দিয়ে: আমি বিশ্বাস কৰাৰ সময়তকৈ আমাৰ পৰিত্ৰাণ
এতিয়া অধিক ওচৰ। এই পদটোত পৰিত্ৰাণ বিশ্বাসীৰ পিছফালে নহয়, বৰং আগফালে আছে, প্রতিটো খোজত ওচৰ হৈ আহি আছে। মানুহে যেতিয়া দৌৰৰ শেষ চকু ৱে
দেখা যায়, তেতিয়া তেওঁ  অধিক শক্তিৰে দৌৰে।)

B. 1 থিচলনীকীয়া 5:8 কিন্তু আমি হলে দিনৰ সন্তান হোৱাত, আহক আমি সংযমী হওঁ ; বিশ্বাস আৰু প্ৰেমৰ বুকু বৰি পিন্ধি, মূৰত পৰিত্রাণৰ
আশাৰূপ নিশ্চয়তাৰ টকয়া পিন্ধোহঁ ক। [G4991 soteria ⚑] [G4030 perikephalaia ⚑] (9) কিয়নো আমি ক্ৰোধৰ পাত্ৰ হবলৈ নহয়,
আমাৰ প্ৰভু  যীচু  খ্ৰীষ্টৰ দ্বাৰাই পৰিত্রাণ লাভ কৰিবলৈহে ঈশ্বৰে আমাক মনোনীত কৰিলে;
সচেতন হৈ থাকা + বিশ্বা  স আৰু প্ৰে মৰ বু কু ৰ বৰ্ম  পিন্ধা     + শিৰোৰক্ষাৰূপে পৰিত্ৰাণৰ আশা → ঈশ্ব  ৰে আমাক ক্ৰো ধৰ বাবে নিৰূপণ কৰা নাই, কিন্তু  আমাৰ
প্ৰ ভু  যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ দ্বা ৰাই পৰিত্ৰাণ পাবৰ বাবেই নিৰূপণ কৰিছে।

C. 1 পিতৰ 5:8 সচেতন হওক, পৰ দি থাকক। আপোনালোকৰ শত্ৰু চয়তানে গুজৰি থকা সিংহৰ নিচিনাকৈ যি কোনো এজনকে গ্ৰাস কৰিবলৈ
গোপনে উপায় বিচাৰি ফু ৰিছে। [G436 anthistemi ⚑] [G1127 gregoreo ⚑] (9) তাৰ বিৰুদ্ধে থিয় হওক৷ আপোনালোকৰ বিশ্বাস দৃঢ়
কৰি ৰাখক৷ এইটো জানিব যে, গোটেই জগতত থকা আপোনালোকৰ ভাতৃ  সকলেও একে দুখভোগ কৰি আছে৷
সজাগ হৈ থাকা, জাগ্ৰ ত হৈ থাকা + তোমালোকৰ বিপক্ষ চয় তান, গৰ্জ্জা  সিংহৰ নিচিনাকৈ ফু ৰি আছে → তাকহে বিশ্বা  সত স্থি ৰ হৈ প্ৰ তিৰোধ কৰা।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — পৌলে কয়, সজাগ হোৱা, আৰু বৰ্ম পিন্ধা। পিতৰে কয়, সজাগ হোৱা, সতৰ্ক  হোৱা, কিয়নো বিৰোধীজনে চিকাৰ বিচাৰি ফু ৰি আছে। সিংহই
টোপনি যোৱাক চিকাৰ কৰে, সেইবাবে যি সৈনিকে সজাগে থাকি বিশ্বাসত অটল হৈ প্ৰতিৰোধ কৰে, তেওঁ  সহজ চিকাৰ নহয়।)

D. 2 তীমথিয় 1:8 এতেকে আমাৰ প্ৰভু ৱে দিয়া সাক্ষ্যৰ বিষয়ে আৰু তেওঁ ৰ অর্থে বন্দীয়াৰ হোৱা যি মই পৌল, মোৰো বিষয়ে তু মি লজ্জিত নহবা
কিন্তু ঈশ্বৰৰ শক্তি অনুসাৰে, শুভবার্তা ৰ কাৰণে মোৰে সৈতে ক্লেশ ভোগ কৰা [G2821 klesis ⚑] [G4982 sozo ⚑] (9) কাৰণ তেৱেঁই
আমাক পৰিত্ৰাণ কৰিলে আৰু পবিত্ৰ আমন্ত্ৰণেৰে আমন্ত্ৰণো কৰিলে, সেয়ে আমাৰ কর্মৰ দৰে নহয় কিন্তু তেওঁ ৰ নিজ অভিপ্ৰায় আৰু
অনুগ্ৰহৰদৰেহে কৰিলে; যি অনুগ্ৰহ অনাদি কালৰ পূৰ্বে খ্ৰীষ্ট যীচু ত আমাক দিয়া আছিল;
তু মি সু সমাচাৰৰ কষ্ট ভোগৰ ভাগী হও → যিজনাই আমাক পৰিত্রাণ দিলে, আৰু পবিত্র আমন্ত্র ণৰে আমন্ত্র ণ কৰিলে + তেৱেঁ ই নিজৰ উদ্দেশ্য আৰু অনু গ্র হৰ
অনু সাৰে।



E. ৰোমীয়া সকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 1:16 কিয়নো শুভবাৰ্তা ত মই লাজ নাপাও; কাৰণ প্ৰথমে ইহুদী, পাছত গ্ৰীক লোকলৈ আৰু বিশ্বাস কৰা প্ৰত্যেক
জনলৈ, এয়া পৰিত্রাণৰ অৰ্থে ঈশ্বৰৰ শক্তি। [G4991 soteria ⚑] [G1411 dunamis ⚑]
মই খ্ৰী ষ্ট ৰ শুভবাৰ্তা ৰ বিষয়ে  লজ্জিত নহওঁ  → ই বিশ্বা  স কৰা প্ৰ তিজন লোকৰ পৰিত্ৰাণৰ কাৰণে ঈশ্ব  ৰৰ পৰাক্ৰ ম।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এই সৈন্যদলৰ সৈনিকৰ অস্ত্ৰ লোহা নহয় বৰং শুভবাৰ্তা  নিজেই, "পৰিত্ৰাণৰ কাৰণে ঈশ্বৰৰ শক্তি"। পৌলে দুবাৰ কৈছে যে তেওঁ  লজ্জিত নহয়,
আমাৰ প্ৰভু ৰ সাক্ষ্যৰ কাৰণে নহয়, আৰু খ্ৰীষ্টৰ শুভবাৰ্তা ৰ কাৰণেও নহয়। শুভবাৰ্তা  মুকলিকৈ বহন কৰা, কিয়নো শুভবাৰ্তা ই পথৰ পৰৱৰ্তী মানুহলৈকে পৰিত্ৰাণ
পোৱাব।)

F. যাত্ৰাপুস্তক 14:13 মোচিয়ে লোকসকলক ক’লে, “ভয় নকৰি। নিৰৱে থাকা; আৰু চাওক, যিহোৱাই আজি তোমালোকলৈ পৰিত্ৰাণৰ কাৰ্য
সিদ্ধ কৰিব। কাৰণ যি মিচৰীয়া সকলক আজি তোমালোকে দেখিছা, তেওঁ লোকক পুনৰ কেতিয়াও নেদেখিবা। [H3444 yeshuwah ⚑]
[H3320 yatsab ⚑]
ভয়  নকৰি। নিৰৱে থাকা; আৰু চাওক.

G. 2 বংশাৱলি 20:17 এই যুদ্ধত তোমালোকে যুদ্ধ কৰিবলৈ প্ৰয়োজন নহ’ব৷ হে যিহূ দা আৰু যিৰূচালেম, তোমালোকে শাৰী পাতি থিয় দি থাকা
আৰু তোমালোকে যিহোৱাৰ সৈতে, যিহোৱাই কৰা নিস্তাৰ দেখিবা৷ তোমালোকে ভয় নকৰিবা আৰু নিৰুৎসাহ নহ’বা৷ কাইলৈ তেওঁ লোকৰ বিৰুদ্ধে
ওলাই যোৱা, কিয়নো যিহোৱা তোমালোকৰ লগত আছে’৷” [H3444 yeshuwah ⚑]
এই যু দ্ধ  ত তোমালোকে যু দ্ধ    কৰিবলগীয়া  নহ'ব + স্থি ৰে থিয়  হৈ তোমালোকৰ লগত থকা যিহোৱাৰ পৰিত্ৰাণ চোৱা + ভয়  নকৰিবা।

(মোৰ ব্যক্তিগত ভাব-চিন্তা — সাগৰৰ পাৰত মোজিয়ে কয়, "স্থিৰ হৈ থাকা, আৰু যিহোৱাৰ পৰিত্ৰাণ দেখা", আৰু তিনি সৈন্যদলৰ সম্মুখত যিহূ দাৰ ৰজায়ো একেই
আজ্ঞা শুনে। দুয়োটা দৃশ্যতে লোকসকল খোজ কাঢ়িব লগীয়া হৈছিল, কিন্তু ৰক্ষা কৰাটো ঈশ্বৰৰ নিজৰ কাম আছিল, তৰোয়ালৰ কাম নাছিল। সেইবাবেই এই বচনটো
পৰিত্ৰাণ, বেচ নহয়।)

H. ইব্ৰীসকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 10:38 কিন্তু মোৰ ধাৰ্মিক জন বিশ্বাসৰ দ্বাৰাই জীয়াই থাকিব; কিন্তু যদি হুঁ হকি যায়, তেনেহলে মোৰ প্ৰাণ সেই জনত
সন্তুষ্ট নহ’ব । [G4047 peripoiesis ⚑] [G5288 hupostello ⚑] (39) কিন্তু যিবোৰে সৰ্ব্ব নাশলৈ হুঁ হকি যায়, আমি তেওঁ লোকৰ মাজৰ
নহওঁ ; আমি জীৱাত্মাৰ ৰক্ষা লাভ কৰিবৰ বাবে বিশ্বাস কৰা সকলৰ মাজৰহে হৈছোঁ ।
ন্যায় বান জনে বিশ্বা  সৰে জীৱন ধাৰণ কৰিব + যদি কোনোৱে পিছু ৱাই যায় , মোৰ আত্মাই তাত সন্তু ষ্ট  নহব → আমি সেই পিছু ৱাই বিনাশৰ পিনে
যোৱাসকলৰ মাজৰ নহয় , কিন্তু  আত্মাৰ পরিত্রাণৰ কাৰণে বিশ্বা  স কৰাসকলৰ মাজৰ।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এজন সৈনিকৰ এটাই দিশ থাকে, আগুৱাই যাওক। Strong's ৰ মতে hupostello (G5288, পিছু ৱাই যোৱা) মানে সংকু চিত হৈ যোৱা,
আঁতৰি যোৱা। ইব্ৰী পুস্তকখনত ময়দানত দুটাহে দল স্থাপন কৰা হৈছে, সেয়েহে বিশ্বাস কৰাসকলৰ সৈতে প্রতিদিন পুৱাতে "প্ৰাণৰ পৰিত্ৰাণ" ৰ বাবে আপোনাৰ স্থান
লওক।)

I. লূকে লিখা শুভবার্তা  9:23 যীচু ৱে সকলোৰে আগত ক’লে, “কোনোৱে যদি মোৰ পাছত আহিবলৈ ইচ্ছা কৰে, তেনেহলে তেওঁ  নিজেই নিজকে
অস্ৱীকাৰ কৰিব লাগিব আৰু দিনে দিনে নিজৰ ক্ৰু চ তু লি লৈ, মোৰ পাছে পাছে আহিব লাগিব। [G4716 stauros ⚑]
তেনেহলে তেওঁ  নিজেই নিজকে অস্ৱী  কাৰ কৰিব লাগিব আৰু দিনে দিনে নিজৰ ক্ৰু চ তু লি লৈ, মোৰ পাছে পাছে আহিব লাগিব.

J. লূকে লিখা শুভবার্তা  14:28 কিয়নো গড় কাৰেং বান্ধিবলৈ মন কৰিলে, প্ৰথমতে বহি তাৰ কিমান খৰচ আৰু ইয়াক সম্পূর্ণ কৰিবলৈ সমর্থ
আছে নে নাই, এই বিষয়ে গণনা নকৰা আপোনালোকৰ মাজত কোন আছে? [G1615 ekteleo ⚑] [G5585 psephizo ⚑] (29) তেওঁ
ভেটি তু লি যদি সম্পূর্ণ কৰিব নোৱাৰে, তেনেহলে এই কর্ম চাই থকা লোক সকলে তেওঁ ক বিদ্ৰূপ কৰি ক’ব ধৰিব (30) ‘এই মানুহ জনে সাজিবলৈ
আৰম্ভ কৰিলে কিন্তু সম্পূর্ণ কৰিব নোৱাৰিলে’।
প্ৰ থমে বহি খৰচৰ হিচাপ নকৰে যে ইয়া ক শেষ কৰিবলৈ যথেষ্ট  আছে নে নাই? → এই মানু হজনে সাজিবলৈ আৰম্ভ  কৰিলে, কিন্তু  শেষ কৰিব নোৱাৰিলে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — প্ৰভু ৱে গোটেই জীৱনটো, প্ৰতিদিনে, বিচাৰে, আৰু তেওঁ  কয় যে সেই খৰচ গণনা কৰা উচিত সাজিবলৈ ধৰাৰ আগতে। আৰম্ভ কৰি আধা
সজা এটা স্তম্ভই আশ্ৰয় নহয়, বৰং উপহাস কঢ়িয়ায় আনে। খৰচ গণনা কৰক, প্ৰতিদিনে ক্ৰু চ তু লি লওক, আৰু কাম সম্পূৰ্ণ কৰা সজীয়াজন হওক।)

K. প্ৰকাশিত বাক্য 12:11 তেওঁ লোকে মেৰ-পোৱালিৰ তেজ আৰু নিজ নিজ সাক্ষ্যৰূপ বাক্যৰ দ্বাৰাই তাক জয় কৰিলে, তেওঁ লোকে মৃত্যু  পৰ্য্যন্ত
নিজৰ জীৱনক প্ৰিয় জ্ঞান কৰি ভালপায় নাথাকিল। [G3528 nikao ⚑]
তেওঁ লোকে মেৰ-পোৱালিৰ তেজ আৰু নিজ নিজ সাক্ষ্যৰূপ বাক্যৰ দ্বা ৰাই তাক জয়  কৰিলে + তেওঁ লোকে মৃ ত্যু  পৰ্য্য ন্ত  নিজৰ জীৱনক প্ৰি য়  জ্ঞান কৰি
ভালপায়  নাথাকিল.

L. যিহূ দাৰ পত্ৰ 1:20 কিন্তু, হে প্ৰিয় সকল, আপোনালোকে নিজৰ পৰম পবিত্ৰ বিশ্বাসৰূপ ভিত্তিমূলত নিজক গাঁ থি লওঁ ক আৰু পবিত্ৰ আত্মাত
প্ৰাৰ্থনা কৰক; [G5083 tereo ⚑] (21) ঈশ্বৰৰ প্ৰেমক ধৰি ৰাখক আৰু অনন্ত জীৱনৰ অৰ্থে, আমাৰ প্ৰভু  যীচু  খ্ৰীষ্টৰ দয়ালৈ অপেক্ষা কৰি
থাকক।
তোমালোকৰ অতি পবিত্ৰ বিশ্বা  সৰ ওপৰত নিজকে গঢ়ি  তোলা + পবিত্ৰ আত্মাৰে প্ৰা ৰ্থ না কৰা → ঈশ্ব  ৰৰ প্ৰে মত নিজকে ৰাখা, চিৰজীৱনৰ কাৰণে আমাৰ
প্ৰ ভু  যীচু  খ্ৰী ষ্ট ৰ দয়া লৈ বাট চাই থকা।

মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — সৈনিকৰ আদেশবোৰ এঠাইতে গোটাই লওক: সজাগ হওক, পৰিত্ৰাণৰ আশাক শিৰোৰক্ষক স্বৰূপে পিন্ধক, সাৱধানে থাকক, লাজ নকৰি
শুভবাৰ্তা  কঢ়িয়াই লৈ যাওক, পাছফালে নুঘুৰক, আৰু প্ৰতিদিনে ক্ৰু চ তু লি লওক। যীচু ৰ তেজৰ দ্বাৰাই জয়ী হওক, যাক ঈশ্বৰৰ মেৰপোৱালি বু লি কোৱা হয়, আৰু

তেওঁ ক নিজৰ প্ৰাণতকৈয়ো অধিক প্ৰেম কৰক। দৌৰ শেষ ৰেখালৈকে চলে, আৰু সেই ৰেখা এতিয়া ওচৰতেই।

IV. সমাপ্তি ৰ ৰেখা — এক অনন্ত  পৰিত্ৰাণ, আৰু জীৱনৰ মু কু ট



(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — প্ৰতিটো দৌৰৰ শেষ থাকে, আৰু এই শেষ কোনো দেৱাল নহয় বৰং এটা মুকু ট, এখন সিংহাসন, আৰু এক মহা লোকসমূহ। পৰিত্ৰাণ
দুৱাৰমুখৰ পৰা আৰম্ভ হৈছিল, তাৰ পাছত ই দিনে দিনে খোজ কাঢ়িছিল, তাৰ পাছত ই এজন সৈনিকৰ দৰে যুদ্ধ কৰিছিল। এতিয়া ই সম্পূৰ্ণ হৈছে, আৰু এই সমাপ্তিৰ
এটা নাম শাস্ত্ৰত আছে: "তোমালোকৰ বিশ্বাসৰ অন্ত, অৰ্থাৎ তোমালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ"।)

A. মথিয়ে লিখা শুভবাৰ্তা  24:13 কিন্তু যি জনে শেষলৈকে সহি থাকে, সেই জনেই পৰিত্ৰাণ পাব। [G5056 telos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
কিন্তু  যি জনে শেষলৈকে সহি থাকে → সেই জনেই পৰিত্ৰাণ পাব.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এইটো ভেটিৰ পৰা কঢ়িয়াই অনা তিনিটা পদৰ ভিতৰত তৃ তীয়টো, আৰু তিনিটাৰ ভিতৰত আটাইতকৈ সৰুটো। ষ্ট্ৰংগৰ মতে telos (G5056,
শেষ)ৰ অৰ্থ হৈছে লক্ষ্য কৰা বিন্দু, উদ্দেশ্য। পিতৰে দুটা পদৰ পিছতে একেই শব্দটো ব্যৱহাৰ কৰিছে, আৰু তেওঁ  আমাক কয় সেই শেষটো কি।)

B. ইব্ৰীসকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 9:27 আৰু যেনেকৈ এবাৰ মাথোন মৰিবলৈ আৰু তাৰ পাছত সোধ-বিচাৰ মানুহৰ কাৰণে নিৰূপিত আছে
[G4991 soteria ⚑] (28) তেনেকৈ খ্ৰীষ্টও অনেকৰ পাপৰ ভাৰ ববৰ কাৰণে এবাৰ উৎসৃ্ ষ্ট হ’লত; দ্বিতীয় বাৰ বিনাপাপে তেওঁ লৈ অপেক্ষা
কৰি থকা সকলক তেওঁ  পৰিত্রাণৰ অৰ্থে দৰ্শন দিব।
খ্ৰী ষ্ট ক এবাৰ বহুতৰ পাপ বহন কৰিবলৈ উৎসৰ্গ  কৰা হৈছিল → যিসকলে তেওঁ লৈ বাট চাই আছে, তেওঁ লোকৰ ওচৰত তেওঁ  পাপৰ বাবে নহয় , পৰিত্ৰাণৰ
কাৰণে দ্বি তীয় বাৰ প্ৰ কাশ পাব।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — খ্রীষ্ট প্রথমবাৰ আহোঁ তে তেৱেঁ  পাপ বহন কৰিছিল। তেৱেঁ  দ্বিতীয়বাৰ আহোঁ তে "তেৱেঁ  যি সকলে তাক বিচাৰি থাকে" তেওলোকৰ কাৰণে
পরিত্রাণ ঘৰত আনে। এই দৌৰৰ শেষত এজন ব্যক্তি প্রকাশিত হয়, সেয়েহে ক্রমটো হৈছে চাওক, বিচাৰক, আৰু সহি থাকক।)

C. 1 পিতৰ 1:8 তেওঁ ক আপোনালোকে দেখা নাই, কিন্তু আপোনালোকে তেওঁ ক প্ৰেম কৰিছে; এতিয়াও আপোনালোকে তেওঁ ক দেখা নাই কিন্তু
আপোনালোকে তেওঁ ক বিশ্বাস কৰি আছে আৰু আপোনালোক অনির্বচনীয় উল্লাসত মহা আনন্দিত হৈ গৌৰৱময় হৈছে৷ [G4991 soteria ⚑]
[G5056 telos ⚑] (9) এতিয়া আপোনালোকৰ নিজৰ বিশ্বাসৰ ফল আপোনালোকে গ্ৰহণ কৰিছে, সেয়া আপোনালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্রাণ৷
যাক নেদেখাকৈ, তোমালোকে প্ৰে ম কৰা + তথাপি বিশ্বা  স কৰি, তোমালোকে অকথনীয়  আনন্দে ৰে আনন্দি ত হোৱা → তোমালোকৰ বিশ্বা  সৰ শেষ ফল,
অৰ্থা ৎ তোমালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ পাই।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — টেগটো লক্ষ্য কৰক, G5056। মথি ২৪:১৩ ত এজন মানুহে সহি থাকি যি শেষলৈকে যায়, আৰু এই পদত এজন মানুহে যি শেষ প্ৰাপ্ত কৰে,
দুয়োটাই এটাই গ্রীক শব্দ। শেষলৈকে সহি থাকক, আৰু আপোনাৰ হাতত ৰখা শেষটো হৈছে আপোনাৰ প্ৰাণৰ পরিত্রাণ।)

D. যাকোবৰ পত্ৰ 1:12 যি মানুহে পৰীক্ষা সহন কৰে, তেওঁ  ধন্য; কিয়নো পৰীক্ষা সাফল্য হ’লে, প্ৰভু ক প্ৰেম কৰা সকলক জীৱনৰূপ কিৰীটি
দিবলৈ প্ৰভু ৱে যি প্ৰতিজ্ঞা কৰিলে, সেয়া তেওঁ  পাব। [G4735 stephanos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
যি মানু হে পৰীক্ষা সহন কৰে, তেওঁ  ধন্য → প্ৰ ভু ক প্ৰে ম কৰা সকলক জীৱনৰূপ কিৰীটি  দিবলৈ প্ৰ ভু ৱে যি প্ৰ তিজ্ঞা কৰিলে, সেয়া  তেওঁ  পাব.

E. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 20:24 কিন্তু ঈশ্বৰৰ অনুগ্ৰহৰ শুভবাৰ্তা ৰ বিষয়ে সাক্ষ্য দিয়া আৰু মোৰ দৌৰ, অৰ্থাৎ প্ৰভু  যীচু ৰ পৰা পোৱা মোৰ যি
পৰিচৰ্যাৰ কাৰ্য, সেই কার্য সম্পন্ন কৰাৰ লগত তু লনা কৰিবলৈ গলে, মোৰ প্ৰাণ মোলৈ প্ৰিয় বু লি একোতে গণ্য নকৰোঁ । [G1408 dromos ⚑]
[G5048 teleioo ⚑]
এইবোৰৰ মাজত কোনো এটাইও মোক ব্যাকু ল নকৰে, নাইবা নিজৰ প্রা ণকো মই প্রি য়  বু লি নাজানো → যাতে মই আনন্দ ৰে সৈতে মোৰ দৌড়  সমাপ্ত  কৰিব
পাৰো + ঈশ্ব  ৰৰ অনু গ্র হৰ সু সমাচাৰৰ সাক্ষ্য দিবৰ বাবে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — লক্ষ্য কৰক যে এজন সমাপ্তকারীয়ে কেনেদৰে কথা কয়। পৌলে আনন্দেৰে সৈতে তাৰ দৌৰ সমাপ্ত কৰিবলে খোজে, কেবল ইয়াৰ পাৰ হৈ
যাবৰ বাবে নহয়। বাটৰ শেষৰ ভাগটোও এটা প্রচাৰৰ বাট, শেষলৈকে ঈশ্বৰৰ কৃ পাৰ সুসংবাদৰ সাক্ষ্য দিয়াৰ বাবে।)

F. পাঁ চনি সকলৰ কৰ্ম 20:32 এতিয়া, যি ঈশ্বৰে আপোনালোকক বিশ্বাসত বৃ দ্ধি কৰিব পাৰে আৰু পবিত্ৰীকৃ ত হোৱা সকলৰ মাজত উত্তৰাধীকাৰ
দিব পাৰে, তেওঁ লৈ আৰু তেওঁ ৰ অনুগ্ৰহৰ বাক্যলৈ আপোনালোকক সমৰ্পন কৰি দিলোঁ । [G2817 kleronomia ⚑]
[G2026 epoikodomeo ⚑]
মই তোমালোকক ঈশ্ব  ৰলৈ, আৰু তেওঁ ৰ অনু গ্ৰ হৰ বাক্যলৈ সমৰ্প ণ কৰোঁ  → তোমালোকক গঢ়ি  তু লিব পৰা + পবিত্ৰ কৰা সকলোৰে মাজত অধিকাৰ দিব
পৰা।

G. ইব্ৰীসকলৰ প্ৰতি পত্ৰ 5:8 যীচু  ঈশ্বৰৰ পুত্ৰ হোৱা সত্ত্বেও দুখভোগ কৰিছিল আৰু তাৰ মাজেদিয়েই বাধ্যতা হ’বলৈ শিক্ষা পালে;
[G5219 hupakouo ⚑] [G4991 soteria ⚑] [G159 aitios ⚑] (9) এইভাৱে যীচু ৱে মহা-পুৰোহিতৰূপে পূর্ণ সিদ্ধতা লাভ কৰিলে
আৰু সেয়ে তেওঁ ৰ বাধ্য হোৱা সকলোৰে কাৰণে তেওঁ  অনন্ত পৰিত্রাণৰ পথ হ’ল;
তেওঁ  পু ত্ৰ হলেও, আজ্ঞাধীনতা শিকিলে → তেওঁ  নিজৰ আজ্ঞা পালন কৰা সকলো লোকৰ অনন্ত  পৰিত্ৰাণৰ কৰ্তা  হলে।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা-ভাৱনা — তু মি খোজ কঢ়া পথটো এটা আগেয়ে খোজ কঢ়া পথ। যীচু ৱে যি যি দুখ ভোগ কৰিলে, সেই সকলোৰে দ্বাৰা আজ্ঞা পালন কৰিবলৈ
শিকিলে, আৰু পথ সম্পূৰ্ণ কৰি তেওঁ  অনন্ত পৰিত্ৰাণৰ কাৰক হ'ল। পদটোৱে সেই পৰিত্ৰাণ কোনে পায় তাক উল্লেখ কৰে, "যিসকলে তেওঁ ৰ আজ্ঞা পালন কৰে
তেওঁ লোক সকলোৱে"।)

H. যিচয়া 45:17 কিন্তু ইস্ৰায়েলে যিহোৱাৰ দ্বাৰাই অনন্তকলীয়া পৰিত্ৰাণেৰে ৰক্ষিত হ’ব; তোমালোক পুনৰ লজ্জিত বা অপমানিত নহ’বা।
[H8668 teshuwah ⚑] [H3467 yasha ⚑]
কিন্তু  ইস্ৰা য়ে লে যিহোৱাৰ দ্বা ৰাই অনন্ত কলীয়া  পৰিত্ৰাণেৰে ৰক্ষিত হ’ব → তোমালোক পু নৰ লজ্জিত বা অপমানিত নহ’বা.



I. যিচয়া 51:6 তোমালোকে আকাশলৈ চকু  তু লি চোৱা, আৰু তলত থকা পৃ থিবীলৈ দৃষ্টি কৰা; কাৰণ আকাশ-মণ্ডল ধোঁ ৱাৰ দৰে অদৃশ্য হ’ব,
পৃ থিৱী কাপোৰৰ দৰে ক্ষয় হ’ব, আৰু তাৰ নিবাসীসকল মাখিৰ দৰে মৰিব। কিন্তু মোৰ পৰিত্ৰাণ অনন্তকাললৈ অবিৰাম চলি থাকিব, আৰু মোৰ
ধাৰ্মিকতাই কেতিয়াও কাম কৰা বন্ধ নকৰিব। [H3444 yeshuwah ⚑]
কাৰণ আকাশ-মণ্ডল ধোঁ ৱাৰ দৰে অদৃ শ্য হ’ব + পৃ থিৱী কাপোৰৰ দৰে ক্ষয়  হ’ব → কিন্তু  মোৰ পৰিত্ৰাণ অনন্ত কাললৈ অবিৰাম চলি থাকিব + আৰু মোৰ
ধাৰ্মি কতাই কেতিয়া ও কাম কৰা বন্ধ     নকৰিব.

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — ওপৰলৈ চাওক, ভাববাদীয়ে কয়, আৰু আকাশমণ্ডলকেই ধোঁ ৱাৰ দৰে অদৃশ্য হৈ যোৱা দেখক। তাৰ পিছত শুনক যি অদৃশ্য নহয়: মোৰ
পৰিত্ৰাণ চিৰকাললৈকে থাকিব। দুৱাৰমুখত তোমাক দিয়া বস্তুটোৱে তোমাৰ মূৰৰ ওপৰৰ আকাশতকৈয়ো অধিক কাল থাকিব।)

J. প্ৰকাশিত বাক্য 7:9 এইবোৰৰ পাছত মই চাই দেখিলোঁ  যে, কোনেও গণিব নোৱোৰা এক বৰ লোক সকল, য’ত সকলো জাতি, ফৈদ, লোক
আৰু ভাষাৰ, বগা বস্ত্ৰ পিন্ধি আৰু হাতত খেজুৰ পাত লৈ সেই সিংহাসন আৰু মেৰ-পোৱালি জনৰ আগত থিয় হৈ আছিল;
[G4991 soteria ⚑] (10) আৰু তেওঁ লোকে বৰ মাতেৰে ৰিঙিয়াই ক’লে, “পৰিত্রাণ সিংহাসনত বহি থকা আমাৰ ঈশ্বৰৰ আৰু মেৰ-
পোৱালিৰ।”
এক বৰ লোকসমষ্টি , যাক কোনো মানু হে গণনা কৰিব নোৱাৰে, সকলো জাতিৰ পৰা + সিংহাসনৰ আগত, আৰু মেৰ পোৱালিৰ আগত থিয়  হৈ আছিল →
বৰ মাতেৰে চিঞৰি কলে, পৰিত্রাণ আমাৰ ঈশ্ব  ৰৰ।

K. প্ৰকাশিত বাক্য 7:13 তেতিয়া সেই পৰিচাৰক সকলৰ এজনে মোক সু ধিলে, “বগা বস্ত্ৰ পিন্ধা এওঁ লোক কোন আৰু ক’ৰ পৰা আহিল?”
[G4150 pluno ⚑] (14) তেতিয়া মই তেওঁ ক ক’লো, “হে মোৰ প্ৰভু , আপু নি জানে”। তেতিয়া তেওঁ  মোক ক’লে, “এওঁ লোক সেই মহা-ক্লেশৰ
পৰা অহা লোক; এওঁ লোকে মেৰ-পোৱালিৰ তেজেৰে নিজ বস্ত্ৰ ধুই বগা কৰিলে।
এওৰাই মহাক্লে শৰ পৰা আহিছে → নিজ নিজ বস্ত্ৰ  ধু ই মেৰী পোৱালিৰ তেজত বগা কৰিছে।

L. প্ৰকাশিত বাক্য 7:17 কিয়নো সিংহাসনৰ মাজত থকা মেৰ-পোৱালি জনে এওঁ লোকক চৰাব, আৰু জীৱনময় জলৰ ভু মুকৰ ওচৰলৈ নিব,
আৰু ঈশ্বৰে এওঁ লোকৰ চকু ৰ পৰা আটাই চকু লো মচি গুচাব।”
কিয় নো সিংহাসনৰ মাজত থকা মেৰ-পোৱালি জনে এওঁ লোকক চৰাব → আৰু ঈশ্ব  ৰে এওঁ লোকৰ চকু ৰ পৰা আটাই চকু লো মচি গুচাব.

(মোৰ ব্যক্তিগত ভাব-চিন্তা — এই যাত্ৰাৰ শেষ দৃশ্যত এক গণনা কৰিব নোৱাৰা মহাপৰিবাৰ আছে, প্রতিটো জাতিৰ পৰা আহি সিংহাসনৰ সম্মুখত থিয় হৈ আছে। সমগ্র
মানুহৰ দলে একেলগে চিঞৰি কৈ থাকে সেই একেটা শব্দ—পৰিত্ৰাণ। তেওঁ লোকে যীশুৰ তেজত নিজৰ বস্ত্ৰ শুৱলা কৰি ধুইছিল, যাক ঈশ্বৰৰ মেৰশাবক বোলা হয়,
আৰু ঈশ্বৰৰ নিজ হাতেই তেওঁ লোকৰ চকু লো মচি দিয়ে।)

দু ই মু খৰ

1 পিতৰ 1:5 শেষৰ কালত প্ৰকাশিত হ’বলৈ যুগুত হোৱা পৰিত্রাণৰ কাৰণে, ঈশ্বৰৰ শক্তিত আপোনালোকো বিশ্বাসৰ দ্বাৰাই ৰক্ষিত হৈ আছে।
[G4991 soteria ⚑]
শেষৰ কালত প্ৰ কাশিত হ’বলৈ যু গুত হোৱা পৰিত্রাণৰ কাৰণে → ঈশ্ব  ৰৰ শক্তি  ত আপোনালোকো বিশ্বা  সৰ দ্বা ৰাই ৰক্ষিত হৈ আছে.

2 তীমথিয় 1:12 এই কাৰণে মই এইবোৰ দুখ ভোগ কৰিলেও লজ্জিত নহওঁ ; কিয়নো মই যি জনক বিশ্বাস কৰিলোঁ , তেওঁ ক জানো আৰু তেওঁ ৰ
হাতত মই নিজকে অৰ্পণ কৰি দিলোঁ , তাতে তেওঁ  যে সেই দিনৰ কাৰণে মোক পহৰা দি ৰাখিবলৈ সমর্থ, ইয়াকে দৃঢ় প্ৰত্যয় কৰিছোঁ ।
[G5442 phulasso ⚑]
মই কাক বিশ্বা  স কৰিলোঁ , তাক মই জানো → মই তেওঁ ৰ ওচৰত সমৰ্প ণ কৰা বস্তু  সেই দিনলৈকে ৰক্ষা কৰিবলৈ তেওঁ  সমৰ্থ ।

যিহূ দাৰ পত্ৰ 1:24 এতিয়া যি জনে আপোনালোকক বাধাৰ পৰা ধৰি ৰাখিবলৈ সমর্থ আৰু তেওঁ ৰ প্ৰতাপৰ আগত নিৰ্দো ষীৰূপে অসীম আনন্দৰ
সৈতে উপস্থিত কৰিবলৈও সমৰ্থ [G679 aptaistos ⚑]
আপোনালোকক উজু টি  খোৱাৰ পৰা ৰক্ষা কৰিবলৈ + নিজ প্ৰ তাপৰ সন্মু  খত অতিশয়  আনন্দে ৰে নিষ্ক  লঙ্করূপে থিয়  কৰাবলৈ সমৰ্থ ।

2 কৰিন্থীয়া 13:1 তৃ তীয় বাৰ ধৰি মই আপোনালোকৰ ওচৰলৈ আহি আছোঁ । দুই বা তিনি জন সাক্ষীৰ মুখেৰে সকলো কথা নিশ্চয় কৰা হ’ব।
[G3144 martus ⚑]
দু ই বা তিনি জন সাক্ষীৰ মু খেৰে সকলো কথা নিশ্চয়  কৰা হ’ব.

মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — এই বাটৰ কাষত তিনিজন সাক্ষী থিয় হৈ আছে, আৰু প্ৰতিজনে একেটা শব্দেই কয়: ৰক্ষিত। পিতৰে কয় ঈশ্বৰৰ শক্তিৰ দ্বাৰাই ৰক্ষিত, পৌলে
কয় সেই দিনৰ বাবে ৰক্ষিত, আৰু যিহূ দাই কয় পতনৰ পৰা ৰক্ষিত। দুই বা তিনিজন সাক্ষীৰ মুখেৰে বিষয়টো প্ৰতিষ্ঠিত হয়: যি ঈশ্বৰে তোমাক সহনশীল হ'বলৈ আজ্ঞা
দিয়ে, তেৱেঁই তোমাক সহন কৰি থকা সময়তো ৰক্ষা কৰি ৰাখে।

ছাঁ  আৰু পূ ৰ্ণ তা

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — মাটিত পৰা ছাঁ  এটাৰ প্ৰকৃ ত আকৃ তি থাকে, কিন্তু সেই আকৃ তিয়ে অকলেই ক'ব নোৱাৰে যে কিহে তাক পেলাইছে, যেতিয়ালৈকে পোহৰে আহি
সেই বস্তুটোৱেই আপোনাক নেদেখুৱায়। পুৰণি নিয়মৰ ছবিবোৰ এটা প্ৰকৃ ত শৰীৰৰ দ্বাৰা পেলোৱা প্ৰকৃ ত ছাঁ , আৰু সেই শৰীৰটো খ্ৰীষ্টৰ, যদিও ছাঁ  সেই বস্তুৰ প্ৰকৃ ত
প্ৰতিমূ ৰ্তি নহয় (কলচীয়া ২:১৭, ইব্ৰী ১০:১)। সেয়েহে আমি কেতিয়াও অকল ছাঁ ৰ ওপৰত এটা শিক্ষা নিৰ্মাণ নকৰো, আৰু আমি কেৱল তেতিয়াহে কিবা এটাক ছাঁ  বু লি
কওঁ  যেতিয়া নতু ন নিয়মৰ পোহৰে আমাক সেই শৰীৰটো দেখুৱাইছে যিয়ে তাক পেলাইছিল।)



Shadow যাত্ৰাপুস্তক 14:30 এইদৰে সেই দিনা যিহোৱাই মিচৰীয়া সকলৰ হাতৰ পৰা ইস্ৰায়েলক পৰিত্ৰাণ কৰিলে। ইস্ৰায়েলী লোকসকলে
মিচৰীয়া সকলৰ মৃতদেহ সাগৰৰ তীৰত পৰি থকা দেখিলে। [H3467 yasha ⚑]
এইদৰে সেই দিনা যিহোৱাই মিচৰীয়া  সকলৰ হাতৰ পৰা ইস্ৰা য়ে লক পৰিত্ৰাণ কৰিলে.

Shadow যাত্ৰাপুস্তক 15:2 যিহোৱা মোৰ বল আৰু গান; তেওঁ  মোৰ পৰিত্ৰাণকৰ্ত্তা  হ’ল; তেওঁ  মোৰ ঈশ্বৰ, আৰু মই তেওঁ ৰ প্ৰশংসা কৰিম;
তেওঁ  মোৰ পিতৃ ৰো ঈশ্বৰ, আৰু মই তেওঁ ৰ প্রশংসা কৰিম। [H3444 yeshuwah ⚑]
যিহোৱা মোৰ বল আৰু গান + তেওঁ  মোৰ পৰিত্ৰাণকৰ্ত্তা  হ’ল.

Fulfillment 1 কৰিন্থীয়া 10:1 হে প্ৰিয় ভাই আৰু ভনী সকল, আপোনালোকে নজনাকৈ থকা মোৰ ইচ্ছা নাই যে, আমাৰ পূৰ্বপুৰুষ সকল
মেঘৰ তলত আছিল, আৰু সকলোৱেই সাগৰৰ মাজেদি পাৰ হৈছিল৷ [G907 baptizo ⚑] (2) মোচিৰ অনুকাৰী আৰু সমর্পিত হোৱাত
সকলোৱে মেঘ আৰু সাগৰত বাপ্তাইজিত হ’ল৷
আমাৰ পূ ৰ্ব পু ৰুষ সকলো মেঘৰ তলত আছিল, আৰু সকলোৱে সাগৰৰ মাজেদি পাৰ হৈছিল → সকলোৱে মেঘত আৰু সাগৰত মোচিলৈ বাপ্তি স্ম গ্ৰ হণ
কৰিছিল।

Fulfillment 1 কৰিন্থীয়া 10:11 তেওঁ লোকলৈ আৰ্হি স্বৰূপে এইবোৰ ঘটিছিল; আৰু শেষৰ যুগৰ মানুহ যি আমি, আমাক চেতনা দিবলৈ
এইবোৰ লিখা আছে। [G3559 nouthesia ⚑]
এই সকলো ঘটনা তেওঁ লোকৰ ওপৰত দৃ ষ্টা ন্ত স্ব  ৰূপে ঘটি ছিল → আমাৰ চেতনাৰ বাবে লিখা হৈছিল।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — ইস্রায়েল নিস্তাৰপৰ্বৰ মেৰশাবকৰ তেজৰ তলত মিচৰৰ পৰা বাহিৰ হ'ল, তাৰপাছত সাগৰৰ পানীৰ মাজেদি পাৰ হ'ল, তাৰপাছত গীত গাইছিল,
"তেৱেঁই মোৰ পৰিত্রাণ হ'ল", আৰু তাৰপাছত প্ৰতিদিনৰ বাবে স্বৰ্গৰ পিঠাৰে সৈতে প্রতিজ্ঞাত দেশৰ ফালে খোজ কাঢ়িলে। সেই বাটৰ আকৃ তি এই অধ্যয়নৰ দুৱাৰ,
খোজ কঢ়া, দৌড় আৰু সমাপ্তি ৰেখাৰ সৈতে একেই, আৰু পৌলে কৈছে যে এই কথাবোৰ আমাৰ চেতনাৰ বাবে লিখা হৈছিল (১ কৰিন্থীয়া ১০:১১)। পোহৰে শৰীৰটো
দেখুৱাইছে।)

সমাপ্তি

তীতৰ প্ৰতি পত্ৰ 2:11 কিয়নো সকলো মানুহলৈ পৰিত্ৰাণ অনা ঈশ্বৰৰ অনুগ্ৰহ প্ৰকাশিত হ’ল; [G4992 soterios ⚑] [G5485 charis ⚑]
(12) আৰু আমি ভক্তি লঙ্ঘন আৰু সাংসাৰিক অভিলাষ অস্বীকাৰ কৰি, গম্ভীৰ, ধার্মিক আৰু সৎ ভাবেৰে এই বর্ত মান সংসাৰত যেন জীৱন-যাপন
কৰিব পাৰোঁ , তাৰ বাবে এই অনুগ্ৰহে আমাক এনে শিক্ষা দিছে। (13) এতিয়া আমি যেন পৰমধন্য আশা সিদ্ধিৰ অৰ্থে মহান ঈশ্বৰ আৰু ত্ৰাণকর্তা  যীচু
খ্ৰীষ্টৰ প্ৰতাপৰ আবির্ভা ৱৰ বাবে অপেক্ষা কৰি থাকো৷
কিয় নো সকলো মানু হলৈ পৰিত্ৰাণ অনা ঈশ্ব  ৰৰ অনু গ্ৰ হ প্ৰ কাশিত হ’ল → এতিয়া  আমি যেন পৰমধন্য আশা সিদ্ধি  ৰ অৰ্থে  মহান ঈশ্ব  ৰ আৰু ত্ৰাণকর্তা  যীচু
খ্ৰী ষ্ট ৰ প্ৰ তাপৰ আবির্ভা ৱৰ বাবে অপেক্ষা কৰি থাকো৷.

2 তীমথিয় 4:18 প্ৰভু ৱে মোক সকলো দুষ্কর্মৰ পৰা উদ্ধাৰ কৰিব আৰু তেওঁ ৰ স্বৰ্গীয় ৰাজ্যৰ অর্থে ৰক্ষা কৰিব; তেওঁ ৰ মহিমা চিৰকাল হওক।
আমেন। [G4982 sozo ⚑]
প্ৰ ভু ৱে মোক সকলো দু ষ্ট  কৰ্ম ৰ পৰা উদ্ধা   ৰ কৰিব → আৰু নিজৰ স্ব  ৰ্গী য়  ৰাজ্যলৈ ৰক্ষা কৰিব।

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — খোজ কঢ়াটো "আব্বা, পিতা" বু লি কান্দোন কৰা নবজন্মৰ পৰা আৰম্ভ হয়, প্রতিদিনৰ খোজ কঢ়াৰ মাজেদি, সৈনিকৰ দৌড়ৰ মাজেদি,
ৰেখাটোৰ ওচৰত জীৱনৰ কিৰীটিলৈকে যায়। টেগটো চাওক, G4982, কিয়নো এই শেষ প্রতিজ্ঞাত "ৰক্ষা কৰা" শব্দটো হ'ল sozo, যিটো "ৰক্ষা কৰা" ৰ বাবেই
ব্যৱহৃত শব্দ (২ তীমথিয় ৪:১৮)। যি প্রভু ৱে দুৱাৰত তোমাক ৰক্ষা কৰিছিল, তেৱেঁই তোমাক তাৰ স্বৰ্গীয় ৰাজ্যলৈকে সম্পূর্ণভাবে ৰক্ষা কৰিব, সেয়েহে খোজ কাঢ়ি
থাকক, আৰু সমাপ্ত কৰক।)

অনু শীলন প্ৰ শ্নো  ত্তৰ

১. ১ পিতর ২:২ — নৱজাত শিশুৰ নিচিনাকৈ, বাক্যৰূপ নিৰ্ভে জাল গাখীৰ বিচাৰা, যাতে তোমালোকে:
a) অনুগ্রহত বৃ দ্ধি হওক
b) তাৰ দ্বাৰাই বৃ দ্ধি হওক
c) পোহৰত খোজ কাঢ়া

২. মথি ২৪:১৩ — কিন্তু যি জনে শেষলৈকে সহি থাকিব, তেওঁ  হ’ব:
a) ঈশ্বৰৰ শক্তিৰ দ্বাৰাই ৰক্ষিত
b) উদ্ধাৰ পাইছে
c) পৰিত্রাণ পোৱা

৩. ফিলিপীয়া ২:১২ — নিজৰ পৰিত্ৰাণ সাধন কৰা, ইয়াৰ সৈতে:
a) অবৰ্ণনীয় আনন্দ
b) ভয় আৰু কম্প
c) বিশ্বাস আৰু প্ৰেম



৪. থিচলনীকীয়া প্ৰথম ৫:৮ — কিন্তু আহাঁ ক, দিনৰ মানুহ হোৱাৰ বাবে, মিতাচাৰী হৈ, বিশ্বাস আৰু প্ৰেমৰ বুকু বৰ পিন্ধি, আৰু

শিৰোৰক্ষক স্বৰূপে,
a) পৰিত্ৰাণৰ আশা
b) প্ৰকাশ হবলৈ যুগুত হৈ থকা পৰিত্ৰাণ
c) পোহৰৰ বৰ্ম

কিন্তু আমি সেইসকলৰ মাজৰ নহয় যিসকলে বিনাশলৈ পাছ হুঁ হকে; কিন্তু বিশ্বাস কৰা সকলৰ মাজৰ, ৰক্ষা পোৱালৈ
a) তোমালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ
b) তোমালোকৰ বিশ্বাসৰ শেষ ফল
c) আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ

৬। যিশাইয় ৫১:৬ — কিয়নো আকাশ-মণ্ডল ধুমুহাৰ নিচিনাকৈ উড়ি যাব, আৰু পৃ থিৱী কাপোৰৰ নিচিনাকৈ পুৰণি হব, আৰু তাত থাকা
লোকসকলেও সেই দৰেই মৃত্যু বৰণ কৰিব: কিন্তু মোৰ পৰিত্ৰাণ হব:
a) চিৰকাল চিৰকাললৈকে
b) অন্তহীন জগত
c) চিৰকাললৈকে

৭. ১ পিতৰ ১:৯ — তোমালোকৰ বিশ্বাসৰ শেষ ফল পাই, অৰ্থাৎ:
a) জীৱনৰ মুকু ট
b) তোমালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ
c) আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ

উত্তৰ চাবি: ১-b · ২-c · ৩-b · ৪-a · ৫-c · ৬-c · ৭-b

এই অধ্যয় নটো কেনেকৈ শাখা-প্র শাখাযু ক্ত   হৈছে

→ ছাঁ য়া ই কেনেকৈ পোহৰ আনে: ইস্ৰা য়ে লে তেজেৰে আৰু সাগৰৰ মাজেদি ওলাই আহিছিল, আৰু পৌলে কয়  যে পিতৃ সকল "সকলোৱে মেঘত আৰু
সাগৰত মোচিলৈ বাপ্তা ইজিত হৈছিল" (১ কৰিন্থী য়া  ১০:১-২)। বন্দী দশাৰ পৰা ওলাই অহা পথটো পৰিত্ৰাণৰ পথৰ ছাঁ য়া , নিজৰ অধ্যয় নৰ বাবে সাজু ।

→ নতু ন নিয় মে ইয়া ক কেনেকৈ ব্যাখ্যা কৰে: সাগৰৰ কাষত আজ্ঞা আছিল, "স্থি ৰে থিয়  হৈ থাকা, আৰু যিহোৱাৰ পৰিত্ৰাণ চোৱা" (যাত্ৰাপু স্ত ক ১৪:১৩)।
শুভবাৰ্তা ত সেই একেই পৰিত্ৰাণ এতিয়া  গোটেই জগতলৈ যায় : "কিয় নো ই বিশ্বা  স কৰা প্ৰ তিজন মানু হৰ পৰিত্ৰাণৰ কাৰণে ঈশ্ব  ৰৰ পৰাক্ৰ ম" (ৰোমীয়া
১:১৬)।

→ শব্দবোৰ কেনেদৰে গুরুত্ব পূ র্ণ : মথি ২৪:১৩ৰ "শেষ" আৰু ১ পিতৰ ১:৯ৰ "শেষ" এটাই গ্ৰী ক শব্দ (G5056 TELOS)। মানু হে যি শেষলৈকে সহি থাকে,
সেই শেষ হৈছে বিশ্বা  সৰ শেষ, আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ।

→ ইয়া ৰ প্র ভাৱ কেনেদৰে অনন্ত কাললৈ পোহোৰ পায় : আকাশমণ্ডল ধু মু হাৰ নিচিনা লু প্ত  হৈ যাব, "কিন্তু  মোৰ পৰিত্ৰাণ চিৰকাললৈকে থাকিব" (যিশাইয়া
৫১:৬), আৰু ইস্রা য়ে ল "এক অনন্ত  পৰিত্ৰাণেৰে" পৰিত্রাণ পাব (যিশাইয়া  ৪৫:১৭)।

→ এক অতিৰিক্ত   আলোচনা: বগা বস্ত্ৰ  পিন্ধা     বৃ হৎ লোক সমাগম (প্ৰ কাশিত বাক্য ৭:৯) মেৰ-পোৱালিৰ বিয়া ৰ ভোজলৈ খোলে, য'ত মহীন শণ সূ ত্ৰীয়া
কাপোৰ হৈছে "পবিত্ৰ লোকসকলৰ ধাৰ্মি কতা" (প্ৰ কাশিত বাক্য ১৯:৮)।

→ সম্ভা ৱ্য প্ৰ কাশ: সাগৰৰ কাষৰ গীতত কোৱা হৈছে "তেৱেঁ ই মোৰ পৰিত্ৰাণ হ'ল", আৰু তাত পৰিত্ৰাণ YESHUWAH (H3444) (নিৰ্গ মন ১৫:২)। যীচু ৰ
নাম ইব্ৰী  নাম যিহোচূ ৱা (H3091) ৰ পৰা আহিছে, যিহোৱাই পৰিত্ৰাণ। আৰু দূ তে কৈছিল, "আৰু তু মি তেওঁ ৰ নাম যীচু  ৰাখিবা, কিয় নো তেৱেঁ ই নিজ
প্ৰ জাসকলক তেওঁ লোকৰ পাপৰ পৰা উদ্ধা   ৰ কৰিব" (মথি ১:২১)। ত্ৰাণকৰ্তা ৰ নামেই উদ্ধা   ৰ পোৱাসকলৰ গীত।

গ্ৰী ক মূ ল শব্দবোৰ

“পরিত্রাণ পোৱা” — G4982 sozo — ৰক্ষা কৰা; উদ্ধাৰ কৰা; সুৰক্ষা দিয়া; সম্পূৰ্ণ কৰা
"কিন্তু যি জনে শেষলৈকে সহি থাকিব, সেই জনেহে পৰিত্ৰাণ পাব"

“পৰিত্রাণ” — G4991 soteria — ৰক্ষা; নিৰাপত্তা; মু ক্তি
তোমালোকৰ বিশ্বাসৰ ফল, অৰ্থাৎ তোমালোকৰ আত্মাৰ পৰিত্ৰাণ লাভ কৰি

“পৰিত্ৰাণকর্তা ” — G4990 soter — এজন উদ্ধাৰকৰ্তা ; ত্ৰাণকর্তা
আমাৰ প্ৰভু  আৰু ত্ৰাণকৰ্তা  যীচু  খ্ৰীষ্ট

“পুনৰ জন্ম” — G313 anagennao — পুনৰ জন্ম দিয়া; পুনৰ জন্ম হোৱা
পুনৰ জন্ম পোৱা, ক্ষয়ণীয় বীজৰ পৰা নহয়, কিন্তু অক্ষয় বীজৰ পৰা

“বাঢ়া” — G837 auxano — বৃ দ্ধি পোৱা; বাঢ়ি যোৱা
"বাক্যৰ নিৰ্ভে জাল গাখীৰ বাঞ্ছা কৰা, যাতে তাৰ দ্বাৰাই তোমালোকে বৃ দ্ধি পাব পাৰা"



“অবিচলিতভাৱে লাগি থকা” — G4342 proskartereo — অব্যাহত ৰাখিবলৈ; অপেক্ষা কৰিবলৈ; নিজকে নিৰন্তৰভাৱে সমৰ্পণ কৰিবলৈ
প্ৰথম মণ্ডলীয়ে প্ৰতিদিনে লাগি থকা চাৰিটা বিষয়

“সাধন কৰা” — G2716 katergazomai — সম্পূৰ্ণৰূপে কাম কৰা; সম্পন্ন কৰা; সম্পাদন কৰা
ভয় আৰু কম্পনেৰে সৈতে নিজৰ পৰিত্ৰাণৰ বাবে কাৰ্য কৰক

“জাগ্রত” — G1127 gregoreo — জাগি থকা; পৰ দিয়া
মিতভোজী হোৱা, সজাগ হৈ থাকা, কিয়নো তোমালোকৰ বিৰোধীয়ে ফু ৰি আছে

“পিছু ৱাই যাওক” — G5288 hupostello — সংকু চিত হোৱা; আঁতৰি যোৱা
"আমি সেইসকলৰ মাজৰ নহয় যিসকলে বিনাশৰ ফালে ঘূ ৰি যায়"

“ৰক্ষা কৰা” — G4047 peripoiesis — সংৰক্ষণ কৰা; লাভ কৰা; কিনি লোৱা সম্পত্তি
বিশ্বাস কৰাসকলৰ প্ৰাণ ৰক্ষাৰ অৰ্থে

“সহন কৰা” — G5278 hupomeno — সহ্য কৰি থাকিবলগীয়া; সহি ধৰিবলগীয়া; সহন কৰিবলগীয়া
"ধন্য সেই মানুহ, যি পৰীক্ষাত স্থিৰে থাকে"

“শেষ” — G5056 telos — শেষ; লক্ষ্য কৰা বিন্দু; উদ্দেশ্য
"শেষলৈকে সহি থকা", আৰু তোমালোকৰ বিশ্বাসৰ শেষ ফল পোৱা

“মুকু ট” — G4735 stephanos — এটা মুকু ট; বিজয়ীৰ পুষ্পমাল্য
তেওঁ  জীৱনৰ মুকু ট পাব

“সমাপ্ত কৰা” — G5048 teleioo — সম্পূৰ্ণ কৰা; শেষ কৰা; নিখুঁত কৰা
যাতে মই আনন্দেৰে সৈতে মোৰ দৌৰ শেষ কৰিব পাৰোঁ

“পাঠ্যক্ৰম” — G1408 dromos — এক প্রতিযোগিতা; এক পথ
পৌলে আনন্দেৰে সম্পূৰ্ণ কৰা যাত্ৰাপথ

“লেখক” — G159 aitios — কাৰণ; লেখক
"যিসকলে তেওঁ ৰ আজ্ঞা পালন কৰে, সেই সকলোৰে অনন্ত পৰিত্ৰাণৰ কৰ্তা "

“রাখা” — G5432 phroureo — পহৰা দিয়া; দেখাশুনা কৰা; সৈন্যদলৰ দৰে ৰক্ষা কৰি ৰখা
"ঈশ্বৰৰ শক্তিৰ দ্বাৰাই বিশ্বাসৰ যোগেদি পৰিত্ৰাণৰ কাৰণে ৰক্ষিত"

“জয় কৰিলে” — G3528 nikao — জয় কৰা; পৰাজিত কৰা; বিজয় লাভ কৰা
তেওঁ লোকে মেষশাৱকৰ তেজেৰে তেওঁ ক জয় কৰিলে

(মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — শব্দটো কেনেকৈ গঠিত তালৈ লক্ষ্য কৰক। ষ্ট্ৰংগৰ মতে ছ'টেৰিয়া (G4991, পৰিত্ৰাণ) শব্দটো ছ'টেৰ (G4990, ত্ৰাণকৰ্তা ) ৰ পৰা আহিছে,
আৰু ছ'টেৰ শব্দটো ছ'জ' (G4982, ৰক্ষা কৰা) ৰ পৰা আহিছে। পৰিত্ৰাণ এজন ত্ৰাণকৰ্তা ৰ ওপৰত নিৰ্ভ ৰশীল, আৰু গোটেই শব্দটোৱেই এজন ব্যক্তিৰ কাৰ্যক প্ৰকাশ
কৰে।)

হিব্ৰু  মূ ল শব্দসমূ হ

“পৰিত্রাণ” — H3444 yeshuwah — উদ্ধাৰ কৰা কিবা এটা বস্তু; মু ক্তি; পৰিত্ৰাণ
যিহোৱা মোৰ পৰিত্ৰাণ হ'ল

“পরিত্রাণ পোৱা” — H3467 yasha — ৰক্ষা কৰা; উদ্ধাৰ কৰা; সুৰক্ষিত হোৱা
সেইদিনা যিহোৱাই এইদৰে ইস্ৰায়েলক ৰক্ষা কৰিলে

“পৰিত্রাণ” — H8668 teshuwah — মু ক্তি; ৰক্ষা; পৰিত্ৰাণ
যিহোৱাত অনন্তকলীয়া পৰিত্ৰাণেৰে ৰক্ষা পোৱা

“স্থিৰে থাকক” — H3320 yatsab — নিজকে স্থাপন কৰা; স্থিৰে থিয় হোৱা; নিজকে উপস্থিত কৰা
স্থিৰে থিয় হৈ যিহোৱাৰ পৰিত্ৰাণ চোৱা

“ধ্যান কৰক” — H1897 hagah — মৃদুস্বৰে কোৱা; কম শব্দে কোৱা; ধ্যান কৰা
"তেওঁ ৰ ব্যৱস্থাত দিনে ৰাতিয়ে ধ্যান কৰে"

“বহন কৰিলে” — H5375 nasa — তোলা; বহন কৰা; কঢ়িয়াই নিয়া
গৰ্ভ ৰে পৰা কঢ়িয়াই অনা, আৰু বৃদ্ধ কাললৈকে

“উদ্ধার কৰা” — H4422 malat — ৰক্ষা পোৱা; মুক্ত কৰা; পৰিত্ৰাণ কৰা
মই বহন কৰিম, আৰু তোমাক উদ্ধাৰ কৰিম



“যিহোশূয়” — H3091 Yehowshuwa — প্রভু ৱেই পৰিত্রাণ; যিহোৱা-উদ্ধাৰকৰ্তা
যীচু ৰ নাম যাৰ পৰা অহা সেই হিব্ৰু নাম

মোৰ ব্যক্তিগত চিন্তা — যেশূৱাহ (H3444, পৰিত্ৰাণ) হৈছে সেই শব্দ যিটো ইস্ৰায়েলে সাগৰৰ পাৰত গান গাইছিল। যীচু  নামটো হিব্ৰু নাম যিহোচূ ৱাৰ (H3091) পৰা
আহিছে, যাৰ অৰ্থ হৈছে যিহোৱা পৰিত্ৰাণ। দূতে নাম আৰু অৰ্থ এটা বাক্যতে যোগ কৰি ক'লে, "আৰু তু মি তেওঁ ৰ নাম যীচু  ৰাখিবা; কিয়নো তেওঁ  নিজৰ প্ৰজাসকলক
তেওঁ লোকৰ পাপৰ পৰা ৰক্ষা কৰিব" (মথি ১:২১)।
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